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تبریک می گوییم
با خریداری یک تلفن Gigaset، برندی را انتخاب کرده اید که از دوام بسیار زیادی 

برخوردار است. بسته بندی این محصول دوستدار  محیط زیست است!

برای کسب اطلاعات بیشتر، به www.gigaset.com مراجعه کنید.
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i Gigaset S820/S820A 2سی و تایiی  

i Gigaset S820/S820A 2سی و تایiی
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نوار وضعیت )L پوستر ضمیمه شده(
این نمادها، تنظیمات فعلی تلفن و وضعیت کارکرد را نشان می دهد. برای باز 

کردن صفحه وضعیت، نوار وضعیت را 2س کنید

 v کلید منو
منوی اصلی را باز کنید/به صفحه آماده به کار بازگردید

a کلید پایان
سریع فشار دهید: پایان تماس/تماس پیجر، رد کردن تماس ورودی، 

بازگشت به وضعیت آماده به کاروالعودة إلى حالة السكون
فشار دهید و نگهدارید: گوشی را روشن/خاموش کنید

صفحه نمایش لمسی /نمایش آماده به کار

کلیدهای گوشی
کلیدهای کناری

میزان صدا را در طول تماس تنظیم کنید

سوکت اتصال USB کوچک

)Gigaset QuickSync( گوشی را به رایانه خود متصل کنید

صفحه نمایش آماده به کار یا صفحه منو

)L پوستر ضمیمه شده(

کلید شروع
فشار دهید و نگهدارید: آهنگ های زنگ را غیرفعال/فعال کنید

تماس مجدد )فلش(
فشار دهید و نگهدارید: آهنگ های غیرفعال/فعال کنید

کلید پیام

صفحه تماس با فرستندگان پیام )L پوستر ضمیمه شده(

کلید تماس مجدد
 )flash( کليد تماس مجدد

فشار دهید و نگهدارید: مکث شماره گیری را وارد کنید

c کلید تماس
گرفتن شماره نمایش داده شده، پذیرفتن تماس،

جابجایی بین حالت گوشی و هندزفری 
سریع فشار دهید: لیست شماره گیری مجدد را باز کنید

فشار دهید و نگهدارید: شماره گیری را شروع کنید
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Thu

Â
˜
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i Gigaset S820/S820A 2سی و تایiی

Ã
صفحه نمایش حالت پیام/ثبت 

در حال چشمک زدن: پیام های جدید دریافت شده است 

چشمک زدن سریع: حافظه دستگاه پيام گير پر است 
)S820A فقط(

صفحه نمایش دستگاه پیام گیر
)S820A فقط(

�چراغ خاموش: دستگاه پيام گير غیرفعال است یا پایه
در حالت ثبت کردن است

چراغ روشن: دستگاه پیام گیر فعال است

کلید ثبت/پیج کردن در دستگاه اصلی 
سریع فشار دهید: پیج کردن را شروع کنید

فشار دهید و نگهدارید: دستگاه اصلی را روی حالت ثبت 
تنظیم کنید
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فهرست مندرجات

فهرست مندرجات

1 ................................................................................... Gigaset S820/S820A – 2سی و تایiی 

تدابیر ایمنی.................................................................................................................................. 4

شروع........................................................................................................................................... 5

14 .................................................................................................................. نمادهای صفحه نمایش

گزینه های تنظیم....................................................................................................................... 16

19 ........................................................................................ Gigaset )S820A( دستگاه پیام گیر

21 .......................................................................................................................... استفاده از تلفن

24 ................................................................................................................. ایجاد تماس های تلفنی

دایرکتوری )دفترچه آدرس(............................................................................................................. 27

29 .......................................................................................................... اس ام اس )پیام های متنی( 

31 .......................................................................................................................................... تقويم

ساعت زنگی............................................................................................................................... 32

32 .............................................................................................................................. کنترل کودک

 كاهش قدرت ارسال سیگنال )تششع(........................................................................................ 33

دستگاه های بلوتوث.................................................................................................................... 34

35 ........................................................................................................ خدمات و راهنمایی مشتریان

تولید کننده ضمانت )شرق ميانه(................................................................................................ 36

37 .......................................................................................................... مراکز خدماتی )خاورمیانه(

فهرست موضوعات..................................................................................................................... 39

این راهنمای کاربر سریع تنها بخشی از عملکردهای تلفن تان را توصیف می کند.
برای اطلاعات بیشتر در خصوص عملکردهای تلفن تان، لطفاً به راهنمای کاربر موجود در سی دی ارائه شده یا بصورت آنلاین در 

www.gigaset.com مراجعه کنید.
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تدابیر ایمنی

هشدار

قبل از استفاده تدابیر ایمنی و دفترچه راهنما را بخوانید.محتویات آن و خطرات بالقوه مربوط به بکارگیری دستگاه را برای فرزندان توضیح دهید.
این مطالب را برای فرزندان خود شرح داده و خطرات احتمالی را به آنها گوشزد کنید.

فقط از آداپتوری که بر روی دستگاه نشان داده شده است استفاده کنید.

تنها از باطری های قابل شارژ استفاده کنید که مطابق با مشخصات باشد )  "داده های تکنیکی" را مشاهده کنید(. هرگز از 
باطری های معمولی )غیر قابل شارژ( یا انواع دیگر باطری استفاده نکنید زیرا این امر ممکن است منجر به خطرات سلامت جدی و 

صدمه بدنی شود. باطری های قابل شارژ، که بطور قابل ملاحظه ای آسیب دیده اند، را می بایست عوض کرد. 

تلفن شما ممکن است بر تجهیزات پزشکی نزدیک آن اثر بگذارد. از شرايط فنی محیط خاص خود آگاه باشید، برای مثال، اتاق جراحی 
�دکتر.

اگر از یک دستگاه پزشکی استفاده می کنید )مثلاً دستگاه تنظیم ضربان قلب(، لطفاً با تولید کننده دستگاه تماس بگیرید. آنها 
قادر خواهند بود در مورد آسیب پذیری دستگاه نسبت به منبع های بیرونی دارای انرژی فرکانس بالا، شما را راهنمایی کنند ) لطفاً 

جهت مشاهده مشخصات این محصول Gigaset  به قسمت "داده های فنی" این دفترچه راهنما مراجعه کنید(. 

وقتی گوشی در حالک زنگ خوردن است و یا وقتی که حالت بلندگو فعال است، پشت گوشی را نزدیک گوش خود نگه ندارید. در غیر 
اینصورت، شنوایی شما در معرض آسیبی جدی و دائمی قرار خواهد گرفت.

Gigaset شما با اغلب سمعک های دیجیتال موجود در بازار سازگار است. با این حال، عملکرد بی نقص با تمامی سمعک های 
موجود تضمین نمی شود.

گوشی ممکن است در سمعک های آنالوگ تداخل ایجاد کند )زمزمه یا سوت( یا باعث حساس شدن بیش از حد آنها می شود. اگر در 
این خصوص به کمک نیاز دارید، لطفاً با تولید کننده سمعک تماس بگیرید.

این دستگاه ها را نمی توان در حمام استفاده کرد. به همین دلیل آنها را در محیط مرطوب مثل حمام یا اتاق دوش نصب نکنید. 

از دستگاه های خود در محیط های دارای خطر انفجار استفاده نکنید )مانند مغازه رنگ فروشی(.

اگر تلفن Gigaset خود را به شخص دیگری دادید، حتماً دفترچه راهنما را نیز همراه آن به او بدهید.

از دستگاه های معیوب استفاده نکرده و یا آنها را برای تعمیر به واحدهای خدماتی ما بسiارید، زیرا که این دستگاه های معیوب ممکن 
است در کارایی وسایل بی سیم دیگر اختلال ایجاد کند. 

لطفاً توجه داشته باشید

دستگاه در زمان قطع برق قابل استفاده نمی باشد. همچنین امکان ارسال تماس های اضطراری وجود ندارد. ♦

اگر قفل صفحه کلید فعال شود، شماره های اضطراری را نمی توان شماره گیری نمود. ♦
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شروش

بررسی محتویات بسته بندی
♦  Gigaset S820/S820A یک پایه

آداپتور برق برای ایستگاه مرکزی - یک عدد ♦

سیم تلفن - یک عدد ♦

♦ ،Gigaset S820 یک عدد گوشی

یک عدد پوشش باتری )پوشش عقب برای گوشی( ♦

باتری - دو عدد ♦

یک نوار کمری ♦

♦ USB یک مهر پلاستیکی برای اتصال

یک پوستر، یک راهنمای کاربر و یک سی دی. ♦

اگر یک مدل دارای گوشی های متعددرا خریداری کرده اید، بسته بندی تلفن می بایست شامل دو عدد باتری، یک درپوش، یک نوار 
کمری و یک شارژر دارای آداپتور برای هر گوشی اضافه باشد.

نصب ایستگاه مرکزی و شارژ )در صورت وجود(
ایستگاه مرکزی و جایگاه شارژ برای استفاده در اتاق های خشک با محدوده دمایی بین 5 تا 45 درجه سانتی گراد طراحی شده اند. 

پایه را روی سطحی که صاف و تراز بوده و لیز نمی باشد، و در محلی از خانه که جنبه مرکزیت دارد و بر روی دیوار نصب نمایید „

لطفاً توجه داشته باشید

به برد پایه گوشی توجه کنید. در ساختمان هایی که حداکثر ارتفاع در آنها 50 متر است و بیرون از ساختمان تا حداکثر 300 
متر.این محدوده با فعال شدن ، کم می شود.

پایه های تلفن معمولاً اثری بر روی سطوح باقی نمی گذارد. با این حال با توجه به تنوع لعابها و جلاهای استفاده شده بر روی مبلمان 
امروزی، نمی توان احتمال اثرگذاری بر روی سطوح را بطور کامل از بین برد.

لطفاً توجه داشته باشید: 
هیچگاه تلفن را در معرض منابع گرمایی، تابش مستقیم آفتاب یا دیگر وسایل برقی قرار ندهید. ♦

�از تلفن Gigaset خود در برابر رطوبت، گرد و غبار، و مایعات و بخارهای خورنده محافظت کنید. ♦

صب پایه بر روی دیوار )اختیاری(

Approx. 
2 mm

50 mm
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اتصال پایه به شبکه تلفن و پریز برق 

در قسمت  „ کابل تلفن را به سوکت اتصال 
پشت پایه متصل کنید تا زمانی که در جای خود با 

صدای کلیک قرار بگیرد و سiس کابل را به درون گیره 
ها فشار دهید

کابل آداپتور برق را به درون سوکت  در پشت  „
پایه متصل کنید و  محکم فشار دهید تا از اتصال 
برق مطمئن شوید. زاویه قرارگیری دوشاخه را در زیر 

گیره های کابل بچرخانید تا محکم شود

ابتدا آداپتور برق را وصل کنید  „
سپس فیش تلفن را متصل کنید „

لطفاً توجه داشته باشید: 
آداپتور همیشه باید به برق متصل باشد زیرا که تلفن بدون اتصال به پریز برق کار نمی کند.   ♦

تنها از آداپتور برق و سیم تلفن عرضه شده به همراه دستگاه استفاده کنید. اتصالات پین روی کابل های تلفن ممکن است  ♦

متغیر باشد.

وصل کردن شارژ )در صورت وجود(

ù   دوشاخه صاف را به آداپتور برق متصل کنید 1 

ù   آداپتور برق را به پریز برق متصل کنید2

اگر لازم است، شارژر را مجدداً از برق جدا کنید: 

ù   آداپتور برق را از پریز جدا کنید

داده و آن را از پریز جدا کنید 4  ù   دکمه رها کردن را فشار  3

12
3 4

1

2

3
4

1

12

2

3
34

4
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آماده سازی گوشی برای استفاده
صفحه نمایش و کلیدهای گوشی توسط یک لایه محافظ پوشیده شده اند. لطفاً این لایه محافظ را بردارید!

احتیاط

لطفاً از هیچ گونه قلم صفحه نمایش برای راه اندازی گوشی استفاده نکنید. 

از به کار بردن صفحه ها/لایه های محافظ ارائه شده توسط سایر فروشندگان استفاده 
نکنید، این موارد می توانند عملکرد دستگاه شما را محدود کنند. 

USB وارد کردن مهر پلاستیکی برای اتصال
�روکش باتری را باز کردن و مهر پلاستیکی را به درون فرورفتگی وارد کنید.

باتری را در جای خود قرار داده و درپوش آن را بگذارید

احتیاط

تنها از باتری های قابل شارژ توصيه شده توسط Gigaset Communications  GmbH استفاده کنید، زیرادر غیر 
اینصورت ممکن است  منجر به بروز خطرات سلامتی و صدمه بدني شود. برای مثال  این امکان وجود دارد که لایه بیرونی باتری 

ها از بین رفته و یا باتری ها منفجر شوند. همچنین ممکن است در نتیجه استفاده از باتری هایی که از نوع توصیه شده نمی 
باشند، تلفن معیوب و یا خراب شود.

برای باز کردن پوشش باتری، و درآوردن باتری:

ù   باتری ها را در جهت صحیح درون دستگاه  
بگذارید  

قطب باتری ها بر روی قسمت باتری مشخص شده 
است.

ù  روکش باتری را از بالا وارد کنید

ù  سiس روکش را فشار دهید تا زمانی که با  
صدای کلیک در جای خود قرار بگیرد  

برای باز کردن مجدد درپوش باتری جایگزین 
باتری:

ù  ناخن خود را درون برآمدگی در بالای روکش   
      بگذارید و به سمت پایین فشار دهید 
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اتصال نوار کمری
گوشی دارای برآمدگی هایی در کنار آن است که برای اتصال گیره کمری می توان از آن استفاده کرد.

برای اتصال - گیره کمری را به قسمت پشت گوشی فشار دهید بگونه ای که برآمدگی موجود بر روی نوار کمری به  ♦
برآمدگی ها وصل شود.

برای بیرون آوردن- قسمت وسط نوار کمری را با شست دست خود محکم فشار دهید،  ♦
ناخن انگشت اشاره چپ خود را به سمت بالا بین گیره و محل قرارگیری آن فشار داده و گیره 

را به سمت بالا فشار دهید

شارژر کردن باتری
این باتری با یک شارژ جزئی عرضه می شود. هنگامی که چراغ Ÿ بر روی صفحه نمایش 

خاموش شود، باتری ها کاملًا شارژ شده اند.

گوشی را به مدت 9.5 ساعت بر روی پایه یا به مدت 14.5 ساعت بر روی شارژر بگذارید  „

 
لطفاً توجه داشته  باشید

گوشی فقط باید در پایه یا شارژر تعیین شده قرار داده شود. ♦

باطری ممکن است در طول شارژ کردن داغ شود. این امر خطرناک نمی باشد ♦

پس از مدتی ظرفیت شارژ باتری به دلایل فنی کاهش خواهد یافت. ♦

ثبت گوشی ها
گوشی هایی که در بسته بندی قرار دارند قبلاً برای پایه ثبت شده اند. با این وجود، اگر یک گوشی ثبت نشده باشد )عبارت 

"Handset not registered to any base" نمایش داده می شود(، لطفاً آن را بصورت دستی ثبت کنید. شما باید عملیات 
ثبت گوشی را هم روی خود گوشی و هم روی پایه آن انجام دهید:

1( بر روی پایه:کلید ثبت/پیج کردن را  فشار دهید و  نگهدارید )حداقل 3 ثانیه( 

 Register :)2(بر روی گوشی )در عرض 60 ثانیه�
 را فشار دهید یا:

  Register   ù HS + Base É  ù   Settings صفحه منو    ù v   صورت کلید منو�
ù ، سiس پین پیش فرض را وارد کنید: 0000( و با  è این عملیات را تایید کنید. 

9.5 ساعت

یا

14.5 ساعت
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نصب پایه و گوشی - برنامه 
برنامه نصب بصورت خودکار و در اولین باری که گوشی را پس از روشن کردن یا پس از ثبت به پایه متصل می کنید، شروع به کار می 

کند. اين به شما کمک می کند تنظیمات کلیدی زیر را بر روی گوشی و پایه انجام دهید. کلیدهای زیر برای این عملیات بکار می روند: 

ساعت و تاریخ  ♦

زبان صفحه نمایش  ♦

♦ )S820A زبان دستگاه پیام گیر  )فقط

كشورى كه در آن، این تلفن مورد استفاده قرار خواهد گرفت. ♦

منطقه ای که در آن هستید ♦

به یاد داشته باشید: اگر گوشی شما با پایه ای ثبت شده است که از قبل پیکربندی شده است، ممکن است بعضی از قسمت ها 
نمایش داده نشوند.

تنظیم زبان صفحه نمایش

زبان مورد استفاده در قسمت Display Language  نمایش داده می شود. 

اگر می خواهید تنظیم آن را تغییر دهید:

قسمت Display Language را 2س کنید. „

Display Language

English ²

Français        ±

Castellano ±

Nederlands ±
L

زبان فعلی با́  نمایش داده می شود.

نماد P را در کنار زبان مورد نظر برای تنظیم 2س کنید  „

اگر زبان مورد نظر شما نشان داده نمی شود، این لیست ممکن است "طولانی 
تر" از صفحه نمایش باشد. بنابراین می بایست در طول لیست حرکت کنید. 

برای این کار، انگشت خود را روی صفحه نمایش قرار داده و آن را آهسته به طرف 
بالا حرکت دهید. 

نماد ’ را 2س کنید. تنظیمات بصورت خودکار ذخیره می شوند. به  „
صفحه Welcome  بازگردید. 

Welcome

Time
00:00

Date
01.01.2012

Display Language
English

AM Phrase Language
)not configured(

Save
Settings

Skip
Settings
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اگر می خواهید تنظیمات را در فرصتی دیگر انجام دهید: 

گزینه Skip Settings  را در پایین صفحه نمایش 2س کنید.  „

سiس گوشی به حالت عادی بازمی گردد. 

هر زمان با استفاده از منوی - از روی گوشی می توانید Settings را انجام 
دهید.

 

برای انجام تنظیمات: 

کادرهای Time و Date را به ترتیب فشار دهید.  „

Welcome

Time
00:00

Date
01.01.2012

Display Language
English

AM Phrase Language
)not configured(

Save
Settings

Skip
Settings

Edit

Time

15:30

L ¿

تنظیم کردن زمان

محل فعلی که بصورت رنگی و با فلش های عددی نشان داده شده است.

اعداد را از طریق صفحه کلید وارد کنید. هر بار که عددی را وارد می  „
کنید، مکان نما یک فاصله به سمت راست می رود. با 2س کردن عدد مورد 

نظر برای تغییر می توانید محل مکان نما را تغییر دهید

برای ذخیره تغییرات خود نماد Þ را 2س کرده یا ’ را فشار دهید تا  „
بدون ذخیره تغییرات به صفحه Date and Time بازگردید. 

 am/pm ،12" ، با فعال شدن این حالت hrs"   :لطفاً توجه داشته باشید
در کنار قسمت ورودی نمایش داده می شود. 

Edit

Date

01/ 01/ 2012

تنظیم کردن تاریخ

محل فعلی که بصورت رنگی و با فلش های عددی نشان داده شده است.

اعداد را از طریق صفحه کلید وارد کنید. هر بار که عددی را وارد می  „
کنید، مکان نما یک فاصله به سمت راست می رود. با 2س کردن عدد مورد 

نظر برای تغییر می توانید محل مکان نما را تغییر دهید

برای ذخیره تغییرات خود نماد Þ را 2س کرده یا ’ را فشار دهید تا  „
بدون ذخیره تغییرات به صفحه Date and Time بازگردید. 
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تنظیم زبان دستگاه پیام گیر
قسمت AM Phrase Language  را 2س کنید. „

زبان دستگاه پیام گیر را همانطور که در بالا توصیف شده است،  „
تنظیم کنید

تنظیم کردن کشور

کشوری که می خواهید از تلفن در آن استفاده کنید و برای آن تأیید شده است 
باید در قسمت Country مشخص شود. اگر تنظیمات درست نباشد: 

قسمت Country را 2س کنید. „

کشور را همانطور که در بالا توصیف شد، تنظیم کنید „

لطفاً توجه داشته باشید

�اگر Other Country را بجای کشورتان انتخاب کرده اید، صفحه Welcome  نیز ورودی  را نشان می دهد
 .Country )Dial Code (

را برای ) Country )Dial Code کد بین ا2للی وارد کنید International Prefix ، همانطور که در زیر برای کد  „
International Area Code در قسمت زیر توضیح داده شده است. 

وارد کردن کد محلی
قسمت ) Area )Dial Code را 2س کنید. „

Local Prefix کد منطقه ای خاص هر کشور می باشد که وقتی که کد 
کشور شماره گیری نشود قبل از Local Area Code محلی قرار می گیرد. 
بنابراین در امارات متحده عربی، Local Area Code "0" بعنوان مثال برای 

ابوظبی 2 است.

„ Local Prefix کشور خود را وارد کنید )حداکثر 4 کاراکتر؛ "0" در مثال بالا(. 
این کادر ممکن است قبلاً برای کشور انتخاب شده تکمیل شده باشد

„ به مدت کوتاهی کادر دوم را 2س کنید و Local Area Code را وارد کنید 

 )حداکثر 8 کاراکتر، "2" در مثال بالا( 
شما می توانید با استفاده از  $ ورودی های نادرست را تصحیح کنید

„ برای ذخیره کردن ورودی پس از وارد کردن اعداد è را 2س کنید 

Area )Dial Code(
)not configured(

Save
Settings

Skip
Settings

Welcome

Display Language
English

AM Phrase Language
English

Country
Un. Arab Emirates

Area )Dial Code(
)not configured(

Save
Settings

Skip
Settings

Area )Dial Code(

Local Prefix

0

Local Area Code

2

ç
¿L
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صفحه Welcome  دوباره نشان داده می شود. 

گزینه Save Settings  را برای ذخیره تنظیمات 2س کنید  „

Apr 

26
Thu

هنگامی که تمام تنظیمات لازم را انجام دادید، گوشی به حالت عادی تغییر می 
یابد. 

اکنون تلفن شما آماده استفاده است. 

Welcome

Display Language
English

AM Phrase Language
English

Country
Un. Arab Emirates

Area )Dial Code(
02

Save
Settings

Skip
Settings
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حال می خواهید چه کاری را انجام دهید؟
پس از نصب موفقیت آمیز تلفن، می توانید فوراً تماس تلفنی برقرار کنید، Gigaset خود را طبق نیازهایتان ترتیب دهید و یا اول خود 

را با ویژگی های عملیاتی آن وفق دهید )L صفحه 21(.

تنظیم سفارشی صفحه نمایش آماده به کار 

عملکردهایی که از آنها بیشتر استفاده می کنید تا طراحی صفحه نمایش را مطابق با نیازهای خود انجام دهید، قابل انتخاب 
هستند. تنظیم سفارشی به شما اجازه می دهد تا مستقیماً به حداکثر 6 عملکرد دسترسی داشته باشید، مانند هشدار، 

تقویم، لیست آدرس، لیست های تماس و دیگر موارد، و با 2س کردن یک نماد نیز آنها را بازخوانی کنید )L پوستر ضمیمه شده(. 

تنظیم آهنگ های زنگ 

آهنگ های معینی را به تماس های داخلی و خارجی، یادآوری ها، تماس های بیدارباش و تماس گیرنده های مشخصی اختصاص 
دهید. 

 Audio Settings  ì ù    Settings  صفحه منو    ù v   صورت کلید منو

از ایجاد تماس های ناخواسته جلوگیری کنید 

از عملکرد کنترل زمان یا لیست های انسداد استفاده کنید. تلفن خود را بگونه ای تنظیم کنید تا زمانی که تماسی را دریافت 
می کنید که به آن علاقه ای ندارید، تلفن زنگ نخورد.

  Call Protection ‰ ù   Settings صفحه منو  ù v   صورت کلید منو

نصب دستگاه پیام گیر 

پیام خوش آمد خود را ضبط کرده و پارامترهای ضبط را قرار دهید.

  Answer Machine  Ã ù   Settings صفحه منو  ù v   صورت کلید منو

ثبت گوشی های Gigaset موجود در یک پایه 
برای برقراری تماس از پایه جدید خود، استفاده از این گوشی ها را ادامه دهید. ورودی های دایرکتوری را از این گوشی ها به گوشی 

جدید منتقل کنید. براي اطلاعات بيشتر به دفترچه راهنمای این گوشی ها مراجعه کنید.

انجام تنظیمات 
قدرت ارسال سیگنال )انتشار( تلفن تا را کمتر کنید.

با استفاده از سوییچ مربوطه ù، سوییچ روشن/خاموش " Max . Range / No Radiation" گزینه صفحه وضعیت را باز 
کنید.

زنگ ها و تصاویر شخصی تان را بر روی گوشی دانلود کنید.

گوشی را به کامiیوتر شخصی تان وصل کنید از طریق Bluetooth/USB و زنگ ها و تصاویر را به گوشی تان دانلود کنید با 
کمک نرم افزار Gigaset QuickSync. برای اطلاعات بیشتر و دانلود رایگان، www.gigaset.com/gigasets820 را 

مشاهده کنید.

برای کسب اطلاعات بیشتر درباره عملکردهای تلفن خود، به راهنمای کاربر موجود در CD ارائه شده بهمراه  ♦
دستگاه یا به سایت www.gigaset.com مراجعه کنید 

در صورت وجود هرگونه پرسش در ارتباط با استفاده از تلفن، نکات موجود در قسمت عیب یابی را مطالعه کرده یا با  ♦
تیم سرویس ما تماس بگیرید. 
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نمادهای صفحه نمایش

عملکردآیکون )نماد(

به صفحه نمایش قبلی باز گردید’

بیصدا کردن میکروفن گوشی–

 برگرداندن صدای میکروفن– نارنجی

لیست تماس را باز کنید —

œ دایرکتوری را باز کنید

اعداد را در قسمت مخاطبین ذخیره کنید¬

þحذف

عملکردآیکون )نماد(

èذخیر کنید/انتخاب کنید

f ورودی را ویرایش کرده، قرار ملاقات جدید را وارد
کنید

’ž تماس را به پیام گیر انتقال دهید

لطفاً توجه داشته باشید

در قسمت نمای کلی منو در صفحه 17 می توانید نمادهای 
منو را پیدا کنید.

نمادهای صفحه نمایش

نمادهای نوار گزینه ها

بسته به شرایط عملیاتی، عملکردهای زیر در نوار گزینه ها موجود است: 

مفهومآیکون )نماد(

قدرت سیگنال )حالت اکو + خاموش(

©  %100–%76

¨%75–%51

§%50–%26

¦%25–%1

قرمز: بدون اتصال به پایه ¹

¹ حالت اکو + فعال شد: 
سفید اگر ECO DECT خاموش باشد 

سبز در صورتی که ECO DECT روشن باشد

Ã )S820A دستگاه پیام گیر فعال شد )فقط

ò  

ò ô

 Bluetooth فعال شد یا
گوشی Bluetooth/دستگاه داده متصل شد

ó آهنگ زنگ غیرفعال شد

صدای "بیپ" یک بار فعال شد€

Û فعال است USB اتصال

مفهومآیکون )نماد(

وضعیت شارژ باتری:

سفید: بیش از 66% شارژ دارد|

سفید: بین 34% و 66% شارژ دارد}

zسفید: بین 11% و 33% شارژ دارد

y%11 قرمز:  شارژ کمتر از

y چشمک زن قرمز: باتری ها تقريبا خالي هستند
)تقریبا 5 دقیقه زمان برای صحبت باقی است(

�شارژ باتری
 )وضعیت شارژ فعلی(:

xy %10–%0

xz %33–%11

x{ %66–%34

x| %100–%67

نمادهای موجود در نوار وضعیت

نمادهای زیر بسته به تنظیمات موجود و وضعیت عملیاتی تلفن شما نمایش داده می شوند:

�سفید اگر
ECO DECT خاموش است

�سبز اگر
ECO DECT شده است.
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نمادهای صفحه نمایش

�برقراری اتصال 
 )تماس خروجی(

ارتباط برقرار شده 
bاست

اتصال برقرار نمی شود/اتصال قطع شد 

š

Ø w Ú
�تماس 

Ø Ù Úداخلی/خارجی
تماس زنگ هشدار

Ø ð Ú
تماس یادآور تولد

�دستگاه پیام گیر 
Ø á Úدر حال ضبط است 

تماس یادآور برای قرار ملاقات

+
اطلاعات

-
لطفاً صبر کنید...)ایمنی( فرمان 

¿
�عملکرد کامل شد 

, )سبز(
هشدار

À
�عملکرد انجام نشد 

)قرمز(

دیگر نمادهای صفحه نمایش

نمادهای نمایش سیگنال 

Ž

Z
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گزینه های تنظیم 

گزینه های تنظیم 

صفحه منوی Settings  را باز کنید: 

هنگامیکه گوشی در حالت بلااستفاده است، کمی روی کلید منو v فشار دهید.  ◄

Settings  را در عنوان 2س کنید ◄

لطفاً توجه داشته باشید

لزوماً همه عملکردهای شرح داده شده در این دفترچه راهنما در همه کشورها در دسترس نمی باشد. 

Time
Time Format  24 hrs / 12 hrs

Date
Date OrderDay Month Year / Month Day Year  

RingtonesVolume
Crescendo

Internal Calls
External Calls

Reminder SignalVolume
Crescendo

Sound

Advisory TonesConfirmation
Key Click

Battery Warning
Music on Hold

ScreensaverActivation
Selection

BacklightIn Charger
Out of Charger

Timeout

Display Language
AM Phrase Language )S820A(

Country
Area )Dial Code(

This Handset
Register/De-register
Registered Handsets

Connect to BaseBase 1
:

Base 4
Best Base

Date +
Time

ï
Audio

Settings

i
Display 

Æ
Language
+Location

Î
HS +
Base
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گزینه های تنظیم   

Ï
System 

Ï
ECO DECTMaximum Range

No Radiation
Repeater Mode

SecuritySystem PIN
Security Check

ResetsHandset Reset
Base Reset

Clean-up ListAppointments
Calls

Messages
Contacts

 Call
Protection

ˆ
Time ControlActivation Mode

VIP Callers

Anonymous CallsProtection Mode

Black ListBlocked Numbers
Protection Mode

í
Quick
Dial 

í
Key 2

:
Key 9

ª
Telephony

ª
Auto Answer

Listening In
Access CodeCode to access line

Use

Dialling ModePulse
Tone

Recall80 ms/ ... / 800 ms

Ë
SMS 

Ë
SMS Service CentresActive Send Centre

Service Centr. 1
:

Service Centr. 4

Status Report

«
Bluetooth

»
Activation

Search for Devices
Known Devices

Own Device
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ÌÌ
Answer

Machine

 
 
 

)Gigaset 
S820A(

 Activation

ModeAnnouncement
Advisory Message

Time Control

AnnouncementsAnnouncement
Advisory Message

RecordingsRecording Length
Recording Quality

Ring Delay
Call Screening

Play Time Stamp

n
Network
Mailbox

n
Access Number

Activate/Deactivate)وابسته به ارائه دهنده شبکه شما(

 

لطفاً توجه داشته باشید 

این راهنمای کاربر سریع تنها بخشی از عملکردهای تلفن تان را توصیف می کند. توضیحات گسترده تمام عملکردها را در نمای 
کلی منو در راهنمای کاربر با جزئیات برای Gigaset S820/S820A خود را هم بر روی سی دی پیوست و هم در سایت اینترنتی 

www.gigaset.comخواهید یافت.
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ریگ هاگپسهاگتسد دگ مای  هاaتسدس   

 )Gigaset S820A( دستگاه پیام گیر

فعال/غیرفعال کردن دستگاه پیام گیر
   Settings صفحه منو    ù v   صورت کلید منو

 Activation on/off ù Answer Machine  Ì ù

نصب دستگاه پیام گیر

تعریف حالت
   Settings صفحه منو    ù v   صورت کلید منو

 Mode ù Answer Machine  Ì ù
Announcement: تماس گیرنده می تواند یک پیام بگذارد––
Advisory Message: تماس گیرنده فقط یک پیام ضبط شده  ––

                  می شنود 

–– :Time Control 
 Announcement from/Advisory Message from با فعال شدن، زمانی که هر  باید از طریق           

ù برای خروج از منوی فرعی، ’ را 2س کنید

ضبط یک پیام خوشامدگی شخصی/پیام اعلان
 :Announcements ù 

 Advisory Message يا  Announcement ù 
 ù ñù پس از شنیدن صدای آماده شدن )حداقل 3 ثانیه تا حداکثر 180 ثانیه( 

ö ù ضبط را تکمیل کرده و آن را ذخیره کنید 

برای لغو یک ضبط:کلید پایان a یا ’ را در حین ضبط کردن فشار دهید.

پس از ضبط کردن می توانید: 

اعلامیه را پخش کنید:  ÿ را 2س کنید  –

ضبط را تکرار کنید: ñ را در طول پخش 2س کنید –
�اعلامیه را حذف کنید: þ  و بلهبله Yes را برای تأیید کردن، 2س کنید  –

لطفاً توجه داشته باشید

اگر بیش از 3 ثانیه مکث وجود داشته باشد، ضبط پایان میابد ♦

در صورتی که عملیات ضبط را لغو کنید، اعلام پیش فرض مورد استفاده قرار می گیرد. ♦

اگر حافظه دستگاه پیام گیر پر است، به حالت Advisory Message جابجا می شود، پس از اینکه پیام ها  ♦
حذف شدند، به حالت Announcement باز می گردد 

Announcement

Current Announcement
Standard

L

Answer Machine

Activation 

Mode
Announcement

Announcements

Recordings

L

on
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  ریگ م یپ هاگتس ریگ هاگپسهاگتسد

گزینه های تنظیمات اضافی
تنظیم پارامترهای ضبط: ♦

ù  را باز کنید Recordings منوی فرعی

ù ’ تنظیم خود را با استفاده از قسمت پارامتر مرتبط )´ = انتخاب شده( انتخاب کرده، ذخیره کنید و با�
بازگردید )به Automatic ù Ring Delay : توجه کنید: 10 ثانیه در صورت وجود پیام های جدید، در غیراینصورت 

18 ثانیه( 

�برای روشن/خاموش کردن کنترل تماس در گوشی: سوییچ Call Screening را فعال/غیرفعال کنید. ♦
جستجوی کنترل تماس خاموش برای ضبط فعلی: کلید پایان a را فشار دهید 

برای فعال/غیرفعال کردن پخش زمان ضبط:  سوییچ روشن/خاموش Play Time Stamp را بچرخانید. ♦

پخش پیام ها
ù  با فشردن و نگهداشتن کلید 1، دستگاه پیام گیر شروع به پخش پیام ها می کند )شرایط لازم: هیچ صندوق پستی

شبکه ای تنظیم نشده باشد(

یا:
ù   d ù ž پخش پیام از طریق صفحه پیام ها: کلید پیام�

لیست دستگاه پیام گیر باز است

به تمام پیام های جدید گوش دهید: Play all new را 2س کنید –

به یکی از پیام ها گوش بدهید: یک ورودی لیست را 2س کنید  –

کلیه پیام های قدیمی را حذف کنید: Delete all )فقط در صورتی موجود است که هیچ پیام جدیدی وجود  –
نداشته باشد(

گزینه های زیر حین پخش موجود می باشند: 

با استفاده از کلیدهای کناری، میزان صدای پخش را تنظیم کنید  ♦

replay last 5 seconds. پخش مجدد آخرین مورد 5 ثانيه فشار دهید يا گوشی را در پایه قرار دهید.باطری ها را شارژر  ♦
کرده یا جایگزین کنید. 

♦  þ :پیام را حذف کنید

شماره تماس گیرنده را 2س کنید: پخش متوقف می شود، با تماس گیرنده، تماس برقرار می شود ♦
نام تماس گیرنده را وارد کنید: عملکرد پخش متوقف می شود؛ شما می توانید این ورودی را در دفترچه تلفن مشاهده  ♦

کنید.

حذف همه پیام ها
    Clean-up Listù System Ê ù Settings صفحه منو ù v صورت کلید منو

ù Delete all messages on Answer Machine ù Messages ù  را برای Yes تأیید 2س کنید

تغییر زبان اعلام های صوتی و زبان پیام خوش آمد گویی از پیش ضبط شده 
صورت کلید منو ù v   صفحه منو ù AM Phrase Language ù Language +Location ° ù    Settings  زبان  

را انتخاب کنید )انگلیسی/فرانسوی/فارسی/عربی( )´ =  انتخاب شده(  

�برای اطلاع از عملکردهای بیشتر دستگاه پیام گیر، به راهنمای کاربر موجود در CD ارائه شده و اینترنت به آدرس
 www.gigaset.com مراجعه کنید. 
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استفاده از تلفن

روشن/خاموش  کردن گوشی
با فشار دادن و نگه داشتن کلید تماس a در حالت آماده به کار، گوشی را خاموش کنید. یک ملودی می شنوید.  „

نگهدارید. „ برای دوباره روشن کردن گوشی نگه داشتن کلید پایان تماس a را فشار داده و 

بازگشت به وضعیت عادی
به مدت کوتاهی دکمه پایان تماس a را فشار دهید.  „

یا:
اگر هیج کلیدی را فشار ندهید و صفحه نمایش را 2س نکنید، تقریباً پس از گذشت 3 دقیقه، صفحه نمایش بطور خودکار  „

به وضعیت عادی باز خواهد گشت.

قفل صفحه کلید و صفحه نمایش

فعال/غیرفعال کردن قفل صفحه کلید و صفحه نمایش
برای فعال یا غیرفعال کردن قفل، کلید # را فشار داده و نگهدارید.  „

اگر سیگنال تماس بر روی گوشی دریافت می شود، قفل صفحه کلید/صفحه نمایش بصورت خودکار فعال می شود و می توانید 
تماس را بiذیرید. پس از پایان تماس، قفل دوباره فعال می شود.

فعال/غیرفعال کردن قفل خودکار صفحه کلید

صفحه نمایش در زمان برقراری تماس و یا زمانی که به دستگاه پیام گیر گوش می دهید بصورت خودکار قفل می شود تا از انجام 
عملیات های دیگر جلوگیری کند. به آرامی قفل را غیرفعال کنید )5 ثانیه فشار دهید( تا از طریق صفحه نمایش بتوانید از تلفن 

استفاده کنید. سiس قفل مجدداً فعال می شود.

برای بازگشایی قفل، از چپ به راست در طول صفحه حرکت کنید، روی قسمت پایین صفحه فشار دهید.

لطفاً توجه داشته باشید

وقتی قفل صفحه کلید فعال است، شما نمی توانید شماره تلفن های اورژانسی را شماره گیری کنید.

استفاده از تلفن

غير مؤمن اسلاید برای باز کردن قفل
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راه اندازه صفحه لمسی
گوشی را عمدتاً از طریق نمایشگر راه اندازی می کنید. 

آیکون ها، ورودی های لیست، سوییچ ها و نقاط انتخابی که در نمایشگر نشان داده شده اند نقاط حساس هستند. با 2س کردن این 
قسمت ها می توانید عملکردها را تنظیم کرده و راه اندازی کنید، بین صفحه نمایش های مختلف )صفحه ها( جابجا شوید. 

انتخاب عملکردها/ورودی های لیست 
یک ورودی لیست یا آیکون متناظر با آن را برای انتخاب یک بخش از لیست )دفترچه تلفن، منوی فرعی، لیست های تماس(  یا فعال/

غیرفعال کردن یک عملکرد 2س کنید  

جابجایی در لیست ها و منوها )حرکت بصورت عمودی(
اگر تعداد عناصر بیش از موارد نمایش داده شده باشد، یک نوار پیمایش در سمت راست صفحه نشان داده می شود. این نوار، اندازه و 

جایگاه قسمت قابل رویت لیست را نشان می دهد. 

انگشت خود را بصورت عمودی بر روی صفحه نمایش فشار دهید تا در صفحه نمایش حرکت کنید.

تغییر تنظیمات )عناصر رابط کاربر(
یک آیکون را در یکی از صفحات منو 2س کنید تا درخواست/عملکرد متناظر آن باز شود. پارامترهای قابل تنظیم و تنظیمات فعلی 

آنها )به رنگ نارنجی علامتگذاری شده است(، گزینه های انتخاب یا سوییچ های موجود برای فعال/غیرفعال کردن یک برنامه/
عملکرد بر روی صفحه نشان داده می شوند. 

مثال:

کلید: روشن/خاموش کردن عملکردها )فعال/غیرفعال کردن( یا انتخاب عملکردها
برای فعال/غیرفعال کردن یا انتخاب/لغو انتخاب عملکردها، سوییچ را به آرامی 

2س کنید. 

اگر سوییچ به رنگ نارنجی باشد )متن on( یا خاکستری کم رنگ )نماد ¿(، این 
�عملکرد فعال است.

Ringtones )Handset(

Crescendo 

Internal Calls

16 Mellow

External Calls

06 Gigaset

L

off

بازگشت به نمایش صفحه نمایش های 
قبلی، تنظیمات ذخیره شده

�گزینه: 
�فعال / غیرفعال 

کار ویژه

تماس با منوهای فرعی برای تنظیم 
تنظيمات

کار ویژه

تنظیم کردن تنظيمات
)Ó/Ô 2س(

�تنظیمات فعلی برای
External Calls

�تنظیمات فعلی برای
Internal Calls

on ¿

off

استفاده از تلفن

�فعال /
 انتخاب

یا

غیر فعال /
گزیده
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کادرهای انتخاب

اگر دو یا سه تنظیمات جایگزین برای یک پارامتر موجود باشد، اين جایگزین ها بصورت کادرهای انتخاب نشان داده می شوند. 
تنظیم فعلی به رنگ نارنجی نشان داده می شود.

برای تغییر آن، بطور مختصر کادر انتخاب مورد نیاز را 2س کنید „

باز کردن منوی فرعی برای تنظیم یک پارامتر
به آرامی قسمت پارامتر را 2س کنید تا منوی فرعی باز شود  „

گزینه ها و نوار گزینه ها
بسیاری از نمایشگرها دارای یک نوار گزینه ها در پایین صفحه می باشند.

 این نوار تمامی عملکردهایی را که می توانید در موقعیت فعلی انجام دهید را نشان 

می دهد. 

یک گزینه را برای اجرای عملکرد مربوطه 2س کرده یا Options را 2س کنید  „
تا لیستی از گزینه های دیگر نشان داده شود

به صفحه نمایش قبلی باز گردید 
نماد ’ را در بسیاری از صفحه ها مشاهده می کنید.

برای بازگشت به صفحه نمایش قبلی، این نماد را 2س کنید  „

وارد کردن شماره ها و متن
از صفحه کلید برای وارد کردن نویسه ها استفاده کنید 

هنگامی که چندین عدد و/یا قسمت متنی نمایش داده می شود 

 )مانند First Name و Surname در ورودی دایرکتوری(، قسمت اول بصورت 
�خودکار  فعال می شود. برای فعال کردن هرکدام از قسمت های فرعی، 

�لازم است که  آنها را 2س کنید. هنگامی که مکان نمای چشمک زن در یک 
قسمت نمایش داده شود، آن قسمت فعال شده است. 

تصحیح ورودی های نادرست
�به آرامی  $ را 2س کنید تا نویسه موجود در جلوی مکان نما حذف شود. 
 $ را برای حذف کلمه موجوددر مقابل مکان نما، 2س کرده و نگهدارید. 

وارد کردن متن
هر کلید بین 0 و9 به چندین حرف و نویسه اختصاص داده شده است. هنگامی که یک کلید را فشار می دهید،  ♦

نویسه ها در یک خط انتخاب در پایین صفحه نشان داده می شوند. کاراکتر انتخابی پررنگ می شود. کلید متناظر با حرف/
کاراکتر مورد نظر خود را بصورت مختصر و پی در پی فشار دهید تا انتخاب شود.

حروف/نویسه ها در موقعیت مکان نما وارد می شوند. با 2س کردن محل دلخواه در قسمت ورودی می توانید مکان نما را  ♦
جابجا کنید

§Abc§ : بین حروف بزرگ و کوچک برای حروف های بعدی جابجا می شود.  ♦
هنگامی که یک ورودی دایرکتوری را ویرایش می کنید، اولین حرف و حروفی که بعد از یک فاصله قرار گرفته اند بصورت  ♦

خودکار به صورت بزرگ نوشته می شوند. 

§123§ : ارقام را وارد کنید §Abc§ را برای بازگشت به صفحه کلید حرفی 2س کنید )حروف بزرگ/کوچک(  ♦
§.?@ : جدول با نویسه های خاص را باز می کند؛ برای درج نویسه های خاص فشار دهید. با فشردن مکرر کلیدهای مربوطه  ♦

می توانید نویسه های خاص )علامت گذاری شده/نویسه های تفکیک کننده مانند نویسه های ترکیبی( را وارد کنید. 

Call
Divert

SMS
Notification

Call Divert  کادرهای انتخاب�
)مثال(

h Conference Options

نوار تنظیمات )مثال(

Edit

First Name

James

Surname

ç

L ¿

.?@

Abc 123 ;-@

استفاده از تلفن
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ایجاد تماس های تلفنی

انجام یک تماس خارجی
شماره را وارد کرده و کلید c را به آرامی فشار دهید  „

یا:
c را فشار داده و نگهدارید و سiس شماره را وارد کنید  „

می توانید با فشردن a شماره گیری را لغو کنید.

شماره گیری با استفاده از لیست شماره گیری مجدد
برای باز کردن لیست شماره گیری مجدد c را بطور مختصر فشار دهید. „

گزینه های در دسترس شما به شرح زیر می باشد:

c را فشار دهید. تلفن آخرین شماره گرفته شده را شماره گیری می کند )که با یک نقطه سبز مشخص می شود(.  „
یا:
یک ورودی را 2س کنید تا نمای جزئیات باز شود.  „

 را فشار دهید c. شماره مشخص شده با نقطه سبز شماره گیری می شود. „
یا: 
شماره دلخواه خود را 2س کنید  „

لطفاً توجه داشته باشید

لیست شماره گیری مجدد حاوی بیشت شماره آخری است که با این گوشی، شماره گیری شده است. مانند لیست های پیام 
موجود در تلفن خود می توانید آنها را مدیریت کنید:

نمای جزئیات را باز کنید: ورودی را 2س کنید. تمام اطلاعات موجود بر روی صفحه نشان داده می شود. در نمای جزئیات،  „
می توانید ورودی را حذف کرده یا به دایرکتوری شماره اضافه کنید

شماره گیری از روی لیست تماس
 Call list — ù v صورت کلید منو

گزینه های در دسترس شما به شرح زیر می باشد:

 c را فشار دهید. شماره مشخص شده با نقطه سبز شماره گیری می شود.  „

یا:
 یک ورودی را 2س کنید تا نمای جزئیات باز شود.  „

 c را فشار دهید. شماره مشخص شده با نقطه سبز شماره گیری  „
�می شود.    

     سبز رنگ علامتگذاری شده است(
یا: 
قسمت دارای نقطه سبز رنگ را 2س کنید „

هیچ ورودی در دایرکتوری نیست شماره مورد نظر شماره گیری می شود- 

ورودی در دایرکتوری: نمای جزئیات باز می شود- 
 c را فشار دهید. آخرین شماره توسط تلفن شماره گیری می شود )با یک  „

                   نقطه سبز رنگ علامتگذاری شده است(

All Calls

ý  James Foster
™ 18:30, Home

01712233445566
™ 11.06., 18:30

0168123477945
™ 10.06., 17:13

 
 

L Show
all

Show
by type

فهرست تماس )به عنوان مثال(
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ایجاد تماس های تلفنی  
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یا:
 شماره دلخواه خود را 2س کنید „

لطفاً توجه داشته باشید

اگر پیام های جدیدی دارید می توانید لیست تماس را از طریق پیام نمایشی یا صفحه پیام باز کنید.

شماره گیری با استفاده از دفترچه تلفن
  Contacts  œ ù     v   صورت کلید منو

در بین دایرکتوری حرکت کنید تا زمانی که ورودی مورد نظر نمایش داده شود „

گزینه های در دسترس شما به شرح زیر می باشد:

 را فشار دهید c  تا شماره ای که  با رنگ سبز مشخص شده است، شماره گیری شود  „
فقط یک شماره ذخیره می شود: شماره فوراً شماره گیری می شود - 
�بیش از یک شماره ذخیره شده است: نمای جزئیات باز می شود- 

       c ù را فشار دهید. شماره ای که با نقطه سبز رنگ مشخص شده است، شماره گیری می شود
        یا:

       ù شماره دلخواه خود را 2س کنید

یا:
نام یک ورودی را 2س کنید تا نمای جزئیات باز شود  „

 را فشار دهید c. شماره مشخص شده با نقطه سبز شماره گیری می شود. „
یا: 
شماره دلخواه خود را 2س کنید  „

پیکربندی/انتخاب شماره گیری سریع
شرط لازم: دایرکتوری باید حداقل یک عدد داشته باشد. 

صورت کلید منو   ù v  صفحه منو ù QuickDial   ¥ ù    Settings کلید شماره گیری سریع دلخواه را 2س کنید.

اگر هیچ شماره ای ذخیره نشده باشد:

دایرکتوری باز می شود ù یک شماره انتخاب کنید „

�اگر یک شماره از قبل ذخیره شده باشد: 

 þ  :شماره را حذف کنید ù 
ù شماره را تغییر دهید: ù Edit دایرکتوری باز می شود ù یک شماره انتخاب کنید

انتخاب شماره: کلید مربوطه را در حالت آماده به کار فشار داده و نگهدارید. 

لطفاً توجه داشته باشید

اگر یک شماره را در دایرکتوری تغییر داده یا حذف کرده اید، همان شماره بصورت خودکار از لیست شماره گیری سریع حذف می شود.

تماس تک لمسی
می توانید تلفن خود را تنظیم کنید تا شماره ذخیره شده قبلی را با 2س کلید any شماره گیری کند. با این کار کودکان بسیار 

کوچک نیز می توانند یک شماره را وارد کنند تا یک شماره خاص گرفته شود.

  One Touch Call  T ù v  صورت کلید منو
را 2س کنید f شماره مورد نظر برای برقراری تماس را وارد کرده یا شماره ذخیره شده را ویرایش کنید è ù را فشار دهید. „

�با استفاده از on تماس تک 2سی را فعال کنید.  „
اگر هیچ شماره ای هنوز ذخیره نشده است، منوی مربوط به وارد کردن یک شماره باز می شود. عملکرد تماس تک 2سی در 

صورت فعال شدن بر روی صفحه نشان داده می شود
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شماره ذخیره شده قبلی با 2س کردن هر کلیدی انتخاب می شود. کلید تماس a را برای لغو شماره گیری فشار دهید.

از حالت تماس تک لمسی خارج شوید: کلید # را فشار دهید و نگهدارید.

انجام تماسهای داخلی
تماس های داخلی به گوشی های دیگر ثبت شده بر روی یک پایه رایگان می باشند.

صورت کلید منو  ù Internal Call  ‡ ù     v در صورت لزوم، یک گوشی را از لیست انتخاب کرده یا All Handsets )تماس 
گروهی( را 2س کنید.

پس از باز کردن لیست c  را برای شروع یک تماس گروهی با تمام گوشی ها فشار دهید. 

پاسخ دادن به یک تماس
گزینه های در دسترس شما به شرح زیر می باشد:

c را فشار دهید  „
اگر Auto Answer فعال شده است، گوشی را از شارژر بردارید „

Gigaset S820A:  را برای انتقال تماس به دستگاه پیام گیر 2س ž’ کنید )L صفحة 21(.  „

بلندگو

فعال کردن حالت هندزفری در حین شماره گیری 
شماره را وارد کنید و c را دو بار فشار دهید.  „

جابجایی بین حالت گوشی و حالت هندزفری

:)Gigaset S820A در مدت یک تماس، هنگام برقراری یک اتصال  و هنگامی که به پیام گیر گوش می دهید )تنها

c را فشار دهید   „
قرار دادن گوشی در شارژر حین تماس:

در حین اینکه گوشی را در داخل شارژر قرار می دهید c را فشار داده و نگهدارید و همچنان به مدت 2 ثانیه پس از آن نیز  „
نگهدارید.

تغییر میزان صدای گوشی، هندزفری و هدست
از کلیدهای کناری Ô / Ó برای تنظیم میزان صدا برای حالت فعلی )هندزفری، گوشی، هدست( در طول تماس استفاده کنید. 

تنظیم فعلی  e بر روی صفحه نمایش نشان داده می شود. تنظیم بصورت خودکار پس از مدت زمان تقریبی 2 ثانیه ذخیره 
می شود و صفحه نمایش به صفحه قبلی باز می گردد. 

فعال/غیرفعال کردن ميکروفن )قطع صدا(
اگر در مدت یک تماس میکروفون را خاموش کردید، تماس گیرنده دیگر نمی تواند صدای شما را بشنود.

 –  را برای روشن و خاموش کردن 2س کنید „
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دایرکتوری )دفترچه آدرس(  
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دایرکتوری )دفترچه آدرس(

ترتیب دادن ورودی های دفترچه تلفن

باز کردن دفترچه تلفن 
�صورت کلید منو  Contacts  œ ù    v یا در طول تماس، بسته به حالت

 Contacts ù Options يا  œ 

یک ورودی جدید ایجاد کنید
�باز کردن دایرکتوری „

�اگر هیچ ورودی ایجاد نشده است،
 New Entry ù ، در غیر اینصورت 

  New Entry ù Options ù
�اجزای هر ورودی را در کادرهای مربوط به خود وارد کنید )نام، شماره،  „

آدرس ایمیل، روز تولد، آهنگ زنگ، تصوير(    

در صورت لزوم، به پایین بروید تا مؤلفه های بیشتری را ببینید.

برای ایجاد یک ورودی، باید حداقل یک عدد را وارد کنید.

�قسمت eMail را وارد کنید: با فشردن کلید 0 چندین بار می توانید نویسه هایی 
که معمولاً مورد استفاده قرار می گیرند را وارد کنید : @ . - 0_ 

در صورت وجود، هر ورودی را با استفاده از è تأیید کنید. برای خروج از منو بدون ذخیره کردن، ’ را 2س کنید )موارد استثنا: آهنگ 
زنگ و تصویر تماس گیرنده(.

اولین عدد در هر ورودی بصورت خودکار به رنگ سبز پررنگ می شود ) ý (. هنگامی که ورودی مخاطبین را باز می کنید و کلید تماس را 
فشار می دهید، این شماره مورد استفاده قرار می گیرد. 

Save را 2س کنید  „

مشاهده یک ورودی )نمای جزئیات(
دایرکتوری ù را باز کنید ورودی مورد نظر را 2س کنید  „

ويرايش ورودی ها 
 را در نمای جزئیات 2س N کنید  „
نام، نام خانوادگی، شماره و آدرس ایمیل را تغییر دهید/حذف کنید:  ورودی را 2س کنید ù در صورت لزوم قسمت مرتبط را  ♦

2س کنید ù با 2س کردن داده ç را حذف کنید ù در صورت لزوم پس از داده جدید è ù را برای تأیید 2س کنید. برای خروج از 
منو بدون ذخیره کردن، ’ را 2س کنید

�یک تصویر تماس گیرنده یا آهنگ زنگ اختصاص یافته را حذف کنید: ورودی مرتبط را 2س کنید  ♦
No picture / No Ringtone ù        

♦ þ ù قسمت را 2س کنید Birthday یک تاریخ تولد را حذف کنید: روز

New Entry

Add Name

Add Number

Add eMail

Add Birthday

L Save 
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حذف  یک ورودی
„ Yes را برای تأیید، 2س  کنید ù Delete ù Options :در نمای جزئیات

 کلیه ورودی های دایرکتوری را حذف کنید:
 Clean-up List ù System Ê ù    Settings صفحه منو    ù v    صورت کلید منو�

Yes را برای تأیید، 2س  کنید ù  Delete all contact entries ù Contacts ù

انتقال یک ورودی/دفترچه تلفن به گوشی دیگر
شرط لازم:

گوشی فرستنده و گوشی گیرنده می بایست هر دو با یک پایه ثبت شده باشند  ♦

گوشی ثانوی و نیز ایستگاه مرکزی می توانند ورودی های دایرکتوری را ارسال و دریافت کنند ♦

انتقال هر یک از ورودی ها

  Copy ù Options ù ا2س الإدخال ا2طلوب  ù Contacts  œ ù     v    صورت کلید منو�
ù Internal Handset ù گوشی گیرنده را انتخاب کنید

انتقال تمامی دفترچه تلفن

صورت کلید منو   ù Internal Handset ù  Copy List ù Options ù   Contacts  œ ù  v گوشی گیرنده را 
انتخاب کنید

شماره نمایش داده شده را به دفترچه تلفن اضافه کنید.
„ .Save Number ù را 2س کنید Options یا ¬ ù .شماره دلخواه را 2س کنید

 Home ی می شودiشماره بعنوان شماره اولی ورودی با نوع ورودی ک : New Entry ù 
        یا:

ù ورودی را انتخاب کنید و
    Add ù :شماره را اضافه کنید - 

  را 2س کرده یا: 
 Yes را برای تأیید، 2س  کنید ù  شماره مربوطه را انتخاب کنید ù :شماره را رونویسی کنید -

برای كسب اطلاعات بیشتر در مورد سرویس های شبکه، راهنمای کاربر موجود در سی دی پیوست و بر روی سایت اینترنتی 
www.gigaset.com را مشاهده کنید.
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SMS )پیام های متنی(   
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SMS )پیام های متنی( 
اگر می خواهید از عملکرد SMS استفاده کنید پیش شرط های زیر باید اجرا شوند.

عملکرد »شناسایی هویت خط تماس« )CLI( فعال می شود ♦

ارائه دهنده شبکه شما، SMS را در شبکه خط ثابت پشتیبانی می کند ♦

شما حداقل شماره تلفن یک مرکز SMS را وارد کرده اید ) صفحه 30(. ♦

�برای دریافت پیام های SMS، باید با ارائه دهنده شبکه ثبت نام کرده باشید.  ♦
هنگامی که اولین پیام متنی را ارسال می کنید، این حالت معمولاً به صورت خودکار انجام می شود

نوشتن و ارسال پیام های متنی
سیستم شما می تواند یک SMS زنجیره ای  را )که حداکثر از SMS 4 تشکیل شده باشد( به عنوان یک SMS ارسال کند. پیام ها 

معمولاً بصورت خودکار به یکدیگر مرتبط می شوند. 

Write SMS ù: صورت کلید منو ù  · Write SMS  ù   v   قسمت برای انجام این کار، کلید To را فشار دهید ù مرحله 
بعدی بستگی به PABX شما دارد. را 2س کنید، ù شماره گیرنده را همراه با پیش شماره وارد کنید è ù را برای تأیید 2س کنید 

ù قسمت Message را 2س کنید ù  پیام متنی را وارد کنید ù برای تأیید è را 2س کنید

ù ارسالSend :SMS را 2س کنید 

لطفاً توجه داشته باشید
�اگر متن SMS دیگر بصورت کامل نمایش داده نمی شود، یک نوار پیمایش در سمت راست کادر متن نمایش داده  ♦

می شود که با آن می توانید در طول متن بطرف بالا یا پایین حرکت کنید.

مکان نما را در متن قرار دهید: با 2س نیمه سمت چپ یک کلمه، مکان نما و متن جدید پیش از این کلمه قرار می گیرند.  ♦
با 2س نیمه سمت راست این کلمه، مکان نما و بنابراین متن جدید پس از این کلمه قرار می گیرند.

در صورت دریافت یک تماس خارجی، یا اگر بیش از 3 دقیقه نوشتن متن را قطع کردید، متن بطور خودکار در لیست پیام  ♦
های پیش نویس ذخیره می شود. در صورت پر بودن حافظه، SMS حذف می شود.

ارسال پیام های SMS می تواند منجر به هزینه اضافی شود. لطفا با ارائه دهنده سرویس اینترنت خود مشورت  ♦
كنيد.

SMS خواندن و مدیریت پیام های
نمای جزئیات را باز کنید: ورودی SMS را 2س کنید „

گزینه های در دسترس شما به شرح زیر می باشد:

c را فشار دهید: با فرستنده SMS تماس بگیرید „
„  SMS حذف : þ
„ Options

Reply: یک SMS نوشته و برای فرستنده ارسال کنید „
Edit: متن SMS را تغییر داده و آن را برای یک گیرنده ارسال کنید  „
Save Number: ذخیره کردن یک شماره در دایرکتوری  „

�فرستنده را لمس کرده یا شماره را در متن پیام پررنگ کنید:
باشماره تماس بگیرید یا آن را در دایرکتوری ذخیره کنید. شماره را نمی توان با یک فاصله تقسیم کرد. اگر حاوی یک نویسه خاص 

باشد )+ - / و دیگر موارد( بعنوان دو عدد در نظر گرفته می شود.

حذف کل محتوا از صندوق دریافت SMS یا لیست پیش نویس ها:

  Clean-up List ù System Ê ù   Settings صفحه منو    ù v   صورت کلید منو
„ Messages 
„  Delete all received SMS 

یا:
„  Delete all  SMS drafts 
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Yes را برای تأیید 2س کنید  „

www.gigaset. ارائه شده و اینترنت به آدرس CD به راهنمای کاربر موجود در ،SMS برای کسب اطلاعات درباره تنظیم مراکز
com مراجعه کنید. 

SMS مرکز
اگر می خواهید از عملکرد SMS استفاده کنید، باید حداقل شماره یک مرکز SMS را در دستگاه ذخیره کرده باشید.

 SMS Service ù SMS μ ù Settings صفحه منو ù v کلید منو ù  :را بررسی کنید Active Send Centre ù
Centres

شماره تلفن یک مرکز SMS را از ارائه دهنده سرویس اینترنت خود درخواست کنید.
پیام های متنی از هر مرکز سرویس SMS ذخیره شده تا زمانی دریافت می شوند که در ارائه دهنده این سرویس ثبت شده باشند. 

پیام های متنی شما از طریق مرکز سرویس SMSی که بعنوان مرکز ارسال فعال ذخیره شده باشد، ارسال می شوند.

وارد کردن/تغییر دادن مرکز SMS، تنظیم کردن مرکز ارسال.
کلید منو ù v صفحه منو ù SMS Service Centres ù SMS μ ù Settings شماره حداقل شماره یک مرکز 

SMS را وارد کنید è ù را برای تأیید 2س کنید.
ù در صورت لزوم، این مرحله را برای سایر مراکز SMS تکرار کنید.

ù مرکز ارسال فعال را تعیین کنید: در بالای صفحه نمایش، شماره مرکز سرویس SMS دلخواه )1-4( را بعنوان مرکز ارسال 2س 
کنید. برای مرکزهای سرویس SMS 2 تا 4، تنظیمات تنها برای SMS بعدی اعمال می شود.

لطفاً توجه داشته باشید
اگر با نرخ شبکه خط ثابت اپراتور خود موافقت کرده اید، شماره هایی با کد شماره گیری 0900 که هزینه در بردارند اغلب 
مسدود می شوند. در اين صورت، اگر شما شماره با کد 0900 را برای مرکز سرویس SMS وارد کردید، نمی توانید از تلفن تان 

پیام های متنی بفرستید.

برای كسب اطلاعات بیشتر در مورد سرویس های شبکه، راهنمای کاربر موجود در سی دی پیوست و بر روی سایت اینترنتی 
www.gigaset.com را مشاهده کنید.



1،
12

.0
3.

20
12

ه 
خ
س

C، ن
ES

 1
31

x1
95

 1
co

l ی
گو

ال

31 en fa ar

Gigaset S820/S820A QUG / IM-MEA en / A31008-M2404-A601-1-UZ43 / telefony.indd / 8/13/12
1،

12
.0

3.
20

12
ه 
خ
س

C، ن
ES

 1
31

x1
95

 1
co

l ی
گو

ال

تقوت  

1،
12

.0
3.

20
12

ه 
خ
س

C، ن
ES

 1
31

x1
95

 1
co

l ی
گو

ال

تقوت

شما می توانند حداکثر 30 قرار ملاقات را به خود یادآوری کنید. تاریخ تولدهای موجود در دایرکتوری به تقویم  منتقل می شود.

تاریخ فعلی در تقویم با رنگ سفید نشان داده می شود. روزهای قرار ملاقات با یک نوار رنگی مشخص می شوند. هنگامی که یک 
روز را انتخاب می کنید، کمی بصورت رنگی پررنگ می شود.

ذخیره قرار ملاقات ها در تقویم
شرط لازم: تاریخ و زمان قبلاً تنظیم شده باشد )L صفحه 9(.

  Calendar } ù v   صورت کلید منو

„   New Entry ù ماه را تنظیم کنید روز مورد نظر خود را 2س کنید ù         ê/ë  با استفاده از

Text, Time, Reminder)از یک هفته قبل از قرار ملاقات می توانید یک یادآور تنظیم کنید( و Sound Signal برای هر 
قرار ملاقات ثبت می شود. 

Save را 2س کنید  „

تنظیم آهنگ و میزان صدای سیگنال یادآوری کننده
Reminder Signal ù Audio Settings ì ù   Settings صفحه منو    ù v   صورت کلید منو

میزان صدا را با استفاده از Ô / Ó تنظیم کرده یا با استفاده از سوییچ موجود در کنار Crescendo صدای افزایشی را  „
تنظیم کنید 

 ù Sound آهنگ زنگ را انتخاب کنید  ù ’ را برای بازگشت به عقب 2س کنید „

نمایش/حذف قرار ملاقات های ذخیره شده
صورت کلید منو ù Calendar } ù   v روز مورد نظر را برای نمایش لیست قرار ملاقات ها 2س کنید ù  قرار ملاقات مورد نظر

ù حذف قرار ملاقات þ را 2س کرده یا آن را انتخاب کرده، ویرایش کنید و ورودی را ذخیره کنید.

تمام  قرار ملاقات های از دست رفته را حذف کنید:
 Clean-up List ù System Ê ù   Settings صفحه منو    ù v   صورت کلید منو�

Yes را برای تأیید 2س کنید  ù  Delete all past appointments ù Appointments ù
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ساعت زنگی

شرط لازم: تاریخ و زمان قبلاً تنظیم شده باشد )L صفحه 9(.

 on/off ù  Alarm Ü ù    v  صورت کلید منو
برای تغییر تنظیمات ساعت زنگ دار 2س  N کنید: „

 ù Time ساعت و دقیقه را برای زمان بیدارباش تنظیم کنید )تنظیم ساعت L صفحه 10(- 

 ù Active Days روزهایی که می خواهید هشدار زنگ بزند را تنظیم کنید - 

 ù Sound آهنگ زنگ را برای تماس بیدارباش انتخاب کنید- 
Save را 2س کرده و فرمان امنیتی را تأیید کنید  „

سیگنال تماس بیدار باش بر روی صفحه نشان داده می شود همراه با آهنگ زنگ انتخابی و به مدت 60 ثانیه ادامه خواهد داشت. در 
جریان یک تماس، زنگ بیداری تنها با یک صدای کوتاه ابلاغ می شود. 

غیرفعال کردن زنگ بیدار شدن/تکرار پس از وقفه ای )حالت تعویق(
„ Off تا زمان بیدارباش بعدی، خاموش کنید: این گزینه را 2س کنید

حالت Snooze )تعویق(: „

Snooze یا هر کلید دیگر را فشار دهید. زنگ بیداری موقتاً غیرفعال شده و پس از گذشت 5 دقیقه دوباره به صدا در می آید.
یا:

هیچ کلید ای را فشار ندهید. زنگ بیداری پس از 60 ثانیه غیرفعال شده و پس از گذشت 5 دقیقه دوباره به صدا در می آید. پس از 
دومین تکرار، زنگ بیداری برای 24 ساعت غیرفعال می شود. 

کنترل کودک

هنگامی که کنترل اتاق روشن می شود، به شماره مقصد ذخیره شده )داخلی یا خارجی( بمحض اینکه میزان یک صدای تعریف 
شده در اطراف گوشی بیش از حد شود، تماس گرفته می شود.

پس از مدت زمان تقریبی 90 ثانیه، تماس هشدار کودک به یک شماره خارجی لغو می شود. هنگامی که کنترل کودک فعال است، 
کلید تماس و کلیدهای منو قفل می شوند. با استفاده از عملکرد Two Way Talk می توانید بلندگوی گوشی را روشن یا 

خاموش کنید. اگر ارتباط داخلی فعال شود، می توانید به هشدار کودک پاسخ دهید.

با فعال شدن حالت کنترل کودک، تماس های ورودی فقط بر روی صفحه نمایش داده می شوند )بدون آهنگ زنگ(. نور پس زمینه تا 
50% کم می شود. آهنگ های راهنما غیرفعال می شوند.

احتیاط

�هنگامی که آن را روشن می کنید، عملکرد را بررسی کنید. بعنوان مثال، میزان حساسیت آن را امتحان کنید.  ♦
          اگر تلفن کودک را به یک شماره خارجی منتقل می کنید، اتصال را بررسی کنید. لطفاً توجه داشته باشید که 

         کنترل کودک تنها 20 ثانیه پس از روشن شدنش فعال می شود. 
با فعال کردن این عملکرد، مدت زمان کارکرد گوشی شما کم می شود. در صورت لزوم، گوشی را روی شارژر بگذارید  ♦

گوشی را باید 1 تا 2 متر از کودک دور نگهدارید. میکروفن باید به سمت کودک باشد  ♦

ممکن است هیچ پیام گیری در شماره مقصد فعال نشود ♦
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C  ECO DECT  اهش قدرت ارسال سیگنال )تششع(  
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تغيير دادن تنظیمات 
 ù f ù BabyPhone Ç ù v صورت کلید منو

 ù Set Forward alarm to )Internal     External(, Two Way Talk on/off, Sensitivity )High    Low(
 Save

Internal: گوشی داخلی را از لیست انتخاب کنید ♦
External: شماره مقصد را وارد کنید ù  با è تأیید کنید  ♦

فعال/غیرفعال کردن کنترل کودک
„   on ù BabyPhone Ç ù v فعال کردن: صورت کلید منو
غیرفعال کنید: سوییچ را روی صفحه نمایش آماده به کار غیرفعال کنید „

لغو کردن/غیرفعال کردن هشدار کودک
یک تماس تلفن کودک را لغو کنید:  a را فشار دهید. 

غیرفعال کردن کنترل کودک از راه دور
تماس هشدار کودک را بiذیرید و کلیدهای K I را فشار دهید  „

C  ECO DECT  اهش قدرت ارسال سیگنال )تششع(

در هنگام عرضه این دستگاه، برد آن بر روی حداکثر تنظیم شده است. با این کار، مدیریت بهینه سازی شده بی سیم 

تضمین می شود. برای اینکه قدرت مخابره را کمتر کنید:

 وتاه  ردن برد - قدرت انتقال سیگنال را تا 80% کاهش می دهد.
Maximum Range off ù صفحه وضعیت را باز کنید ù

)+Eco را در وضعیت آماده به کار غیرفعال کنید )حالت DECT مادول بی سیم
ù  صفحه وضعیت را باز کنید No Radiation on ù روشن 

�برای كسب اطلاعات بیشتر در مورد سرویس های شبکه، راهنمای کاربر موجود در سی دی پیوست و بر روی سایت اینترنتی
www.gigaset.com را مشاهده کنید.
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دستگاه های بلوتوث

حداکثر 5 سرویس داده )PC، PDA، تلفن همراه( و یک هدست Bluetooth را می توان بر روی گوشی ثبت کرد. فاصله تا بلوتوث 
نباید بیش از 10 متر باشد.

Bluetooth فعال/غیرفعال کردن حالت
با استفاده از صفحه وضعیت می توانید حالت Bluetooth را فعال/غیرفعال 

کنید )L پوستر ضمیمه شده( یا از طریق

  ù Bluetooth ³ ù    Settings صفحه منو    ù v   صورت کلید منو
Activation on/off

Bluetooth جستجو و جفت سازی دستگاه های

شروش جستجو
„  Bluetooth ها  در منوی فرعی Search for Devices جستجو را از طریق

شروع کنید 

جفت سازی دستگاه - افزودن دستگاه به لیست دستگاه های 
شناسخته شده

دستگاه را در ù  Trust Device ù Devices Found  انتخاب کنید، در صورت  „
لزوم، PIN دستگاهی که می خواهید جفت شود را وارد کنید و برای تأیید،  è  را 2س 

کنید

�گین برای یک دستگاه داده : هرکدام از پین ها را در گوشی وارد کرده و سiس در دستگاه داده نیز وارد کنید. ♦
پین برای یک گوشی: بصورت کلی عدد 0000 است که از پیش تنظیم شده است. از این رو، فقط لازم است که پین را در موارد 

استثنایی وارد کنید 

ویرایش لیست دستگاه های جفت شده )مورد اطمینان(
وجود ô در کنار نام دستگاه در لیست نشان دهنده یک گوشی و = نشان دهنده دستگاه داده است. 

�لیست   ù Known Devices  را باز کنید، دستگاه را انتخاب کنید ù اطلاعات دستگاه را مشاهده کنید  „
Yes گزینه را برای تأیید 2س کنید ù را برای حذف دستگاه 2س کنید  ü  گزینه ù

یا:
 قسمت ù Name  تغییر نام را 2س کرده و  è  را برای تأیید 2س کنید „

رد کردن/پذیرش یک دستگاه Bluetooth جفت نشده
اگر دستگاه Bluetooth ناشناس بخواهد اتصال برقرار کند، از شما خواسته می شود تا پین دستگاه )ارتباطی( را وارد کنید. 

رد کنید: ù  ’ یا a را 2س کنید  ♦
بپذیرید: ù پین دستگاه را وارد کنید è ù  را برای تأیید 2س کنید  ♦

Yes ù: به لیست Known Devices اضافه کرده یا 
No ù: موقتاً از دستگاه استفاده کنید

تغییر نام Bluetooth گوشی
صورت کلید منو   ù v    صفحه منو ù Own Device ù Bluetooth ³ ù    Settings  نام را 2س کنید ù   ç را برای 

حذف نام ù  وارد کردن نام جدید ù  را  è برای تأیید 2س کنید 

�برای كسب اطلاعات بیشتر در مورد سرویس های شبکه، راهنمای کاربر موجود در سی دی پیوست و بر روی سایت اینترنتی
www.gigaset.com را مشاهده کنید.

 

Bluetooth

Activation 

Search for Devicesا

Known Devices

Own Device

James’ Borneo

L

on
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خدمات و راهنمایی مشتریان

آیا سوالی دارید؟ شما بعنوان مشتری Gigaset می توانيد برای کمک به دفترچه راهنما و به قسمت خدمات در 

پورتال آنلاين Gigaset در www.gigaset.com/service،مراجعه کنيد.

در خدمات آنلاين ما که بطور مداوم بروز رسانی می شود اطلاعات زير را بيابيد:

اطلاعات گسترده ای در مورد محصولات ما ♦

تلفيقی از پرسش های معمول  ♦

جستجو با استفاده از کلمه کليدی برای دستيابی سريع موضوع ها  ♦

پايگاه داده های سازگاری دستگاه ها: دانستن ترکيب ايستگاه های پايه ای و گوشی با يکديگر.  ♦

مقايسه محصول: مقايسه ويژگی ها ی محصولات مختلف با يکديگر.  ♦

دانلودهای راهنمای کاربری و به روز رسانی نرم افزار فعلی  ♦

فرم تماس ايميلی برای خدمات به مشتريان ♦

لطفاً تلفن خود را به محض خرید در سایت اینترنتی ما ثبت کنید.

اين امر ما را قادر می سازد که حتی خدمات بهتری را در رابطه با سوالات شما يا تحقيق/پيامد/ادعای پس از خريد ارائه 
 Gigaset دهيم. به منظور تماس با بخش خدمات مشتری ما از طريق ايميل ، لطفا از فرم تماس ايميل در پورتال آنلاين

پس از انتخاب کشور تان استفاده فرماييد. 

همچنین می توانید از طریق شماره تلفن های ویژه ما با نماینده های Gigaset تماس تلفنی برقرار نمایید.
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تولید کننده ضمانت )شرق ميانه(

لطفاً توجه داشته باشید
نشانه ای از خوردگی بر روی صفحه نمایش و روکش شامل ضمانت نامه نمی شوند.

Gigaset .
:

.

Gigaset Communications
/.

:
١

.
٢

.
٣.
۴

Gigaset.
5
6

Gigaset

.                

.

.

.

.

.

.
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تولید کننده ضمانت )شرق ميانه(  
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مراکز خدماتی )خاورمیانه(

 

 :445825417900 -4- / 17900 -4- 5528544

www.technocare-prodigy.com

Souvenier Mobiles

)(

 :2737377 / 17900 -4- 0191372

Hotline Telecom
)Sahara Centre(

 :531212617900 -6-

Phone Station

 :751558817900 -3-

 :223348817900 -9-

)(
6872 :  :112

+ 869 182907 : 7564 / 12 /+ 869 310197 : 
 :isonts@omentel.net.om

MODERN HOME
51–

:425777700974 / 425784400974
0074134 :00974

،Sea Shell Electronics

00971-4-3979228

00971-4-3966205

 
 

 

 

1397838 : 66900 -4-

 :

 :

:   
   

،209  02-6500282 :
.   

:   
 

،01-4622470/4623850 

.   

:   
 

،03-8944193/03-8952359 

.   

00966-7-2230772

00966-4-4219232

    

1 12 : 933 : 321

37111371 : 00973
 :servicemanager@ashrafts.com.bh

 :0096522458738 / 0096522458737

247
11

11

56900 - 3994642 : 

SEDR Home & Office Electronics
Co – Tronicom

80

26900 6 0645265 /1/2 : 

306
16900 - 0116321 :  / 009611240259
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مراکز خدماتی )خاورمیانه(

مجوز 
این دستگاه برای استفاده در خطوط آنالوگ تلفن خارج از منطقه اقتصادی اروپا )به استثنای سویس( بسته به 

تصویب نوع ملی می باشد.

شرایط خاص هر کشور در نظر گرفته شده است.

ما، Gigaset Communications GmbH، اعلام می کنیم که این دستگاه از شرایط لازم و دیگر قوانین 
مربوطه در بخشنامه EC/1999/5 برخوردار می باشد.

www.gigaset.com/docs :نسخه ای از اعلام مطابقت آن در این آدرس اینترنتی موجود می باشد
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فهرست موضوعات

ا
آیکون ها

15      نوار گزینه ها 
15      نوار وضعیت 

ایجاد تماس های تلفنی
27      پذیرفتن یا پاسخ دادن به یک تماس 
25      خارجی 
27      داخلی 
27 انجام تماس های داخلی 
4 آداپتور برق 

ارسال
29      تمام دفترچه تلفن به گوشی 
29      ورودی دایرکتوری به گوشی 
7 اتصال USB، مهر پلاستیکی 
آهنگ زنگ  28
25 استفاده از لیست شماره گیری مجدد  
22 استفاده از تلفن 
s. پوستر،1, 13 آرام صفحه نمایش  
22      بازگشتن به 

ب
باتری

8      شارژ 
15      شارژ وضعیت 
7      وارد کردن 

بلوتوث
32      فعال کردن 
33      تغییر نام دستگاه 
33      لیست دستگاه های شناخته شده 
32      ثبت دستگاه ها 
32      جستجوی دستگاه ها 
32      شروع جستجو 

بلندی صدا
28      میزان صدای هندزفری/گوشی 
27 بلندی صدای هندزفری 
27 بلندگو 
9 برنامه نصب 

24 باز کردن منوها 
5 برُد کارکرد 

پ
2 پیج کردن، کلید پیح 
s. پوستر پیام نمایشی  

پیام متنی، اس ام اس را مشاهده کنید

پخش کردن
20      پیام خوش آمد گویی )دستگاه پیام گیر( 
21      پیام )دستگاه پیام گیر( 
21 پخش پیام ها )پیام گیر( 
12 پیش شماره برای کد محلی 
20 پیام راهنما 
20 پیام خوش آمد گویی )دستگاه پیام گیر( 

پایه
      اتصال به برق/میکروفن

6      شبکه 
9      تنظیم 
5      نصب 
5      نصب بر روی دیوار 

پخش کردن
20      پیام خوش آمد گویی )دستگاه پیام گیر( 
21      پیام )دستگاه پیام گیر( 
21 پخش پیام ها )پیام گیر( 
12 پیش شماره برای کد محلی 

ت
30 تقویم 
26 تنظیم شماره گیری سریع 
24 تصحیح ورودی های نادرست 
28 تصویر تماس گیرنده 

تماس گرفتن
25      خارجی 
27      داخلی 

تغییر تنظیمات
23      عنصر رابط کاربر 
30 تنظیم کردن یک قرار ملاقات 
9 تنظیم کد محلی 
9 تنظیم کردن کشور 
9 تنظیم کردن تاریخ 
9 تنظیم زبان صفحه نمایش 
9 تنظیم کردن زمان 
7 تنظیم، گوشی 
27 تماس گروهی 
27 تماس داخلی 
26 تماس تک 2سی 
24 تصحیح ورودی اشتباه 
4 تجهیزات پزشکی 
24 تابع بازگشت 
32 تابش 

ح
حذف کردن

      پیام خوشامدگویی برای 
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20          دستگاه  
�حالت اکو+ )خاموش کردن 

32      قسمت بی سیم( 
27 حالت گوشی 
31 حالت قطع موقت )زنگ هشدار( 

خ
32 خاموش کردن قسمت بی سیم 
33 خدمات مشتریان 
33 خدمات و راهنمایی مشتریان 

د
20 دستگاه پیام گیر 
20      فعال/غیرفعال کردن 
21      حذف پیام های جداگانه 
21      پخش پیام ها 

      خواندن اعلامیه های شخصی/
20      پیام راهنما 
20      تنظیم 
20      کنترل زمان 
28 دایرکتوری )دفترچه آدرس( 
29      کiی کردن شماره از متن 
28      مدیریت ورودی ها 
28      ذخیره ورودی 
29      ارسال ورودی/لیست به گوشی 
29      ارسال به گوشی 
s. CD   MAC همگام سازی با رایانه یا     

ر
27 روشن/خاموش  کردن میکروفون )گوشی( 

ز
9 زمان، تنظیم 

س
23 سوییچ 
4 سمعک 
1 سوکت اتصال 
1 سوکت اتصال کوتاه 

ش
20 شماره مقصد )هشدار کودک( 

شماره گیری
25      استفاده از لیست تماس 
25      استفاده از لیست شماره گیری مجدد  
26      بوسیله دایرکتوری 

شارژر )گوشی(
6      اتصال 
5      نصب 

15 شارژ باتری وضعیت 
5 شروع به کار 

ص
1 صفحه نمایش 2سی 
23      عملیاتی 
s. پوستر صفحه وضعیت  
s. پوستر صفحه های منو  
22 ,1 صفحه کلید/صفحه نمایش روشن/خاموش 
s. پوستر صفحه پیام ها  

ض
36 ضمانت نامه تولید کننده )خاورمیانه( 

ش
23 عنصر رابط کاربر 

غ
32 غیرفعال کردن هشدار کودک 

ف
23 فعال/غیرفعال کردن عملکردها 
22 فعال/غیرفعال کردن قفل صفحه نمایش 
3 فهرست مندرجات 

ق
قفل

22      فعال/غیرفعال کردن 
15 قدرت سیگنال 
27 قطع کردن صدای گوشی 

ک
12 کد منطقه - پیش شماره 
31 کنترل کودک، هشدار کودک 

کنفرانسی
27      پذیرش 
25      خارجی 
27      داخلی 

کلیدها
s. پوستر، 1, 25      کلید پایان/تماس  
s. پوستر، 1      گوشی  
s. پوستر، 1      کلید منو  
s. پوستر1      کلید صحبت  
20 کنترل زمان )پیام گیر( 
s. پوستر1 کلیدهای کناری  
s. پوستر، 1 کلید منو  
24 کادرهای انتخاب 

گ
24 گزینه ها 
8 گوشی+پایه 
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گوشی
22      فعال/غیرفعال کردن 
6      اتصال شارژر 
27      بلندی صدای گوشی 
s. پوستر،1, 13      در حالت آماده به کار  
s. CD      بارگذاری تصاویر تماس گیرنده  
s. CD      بارگذاری تصاویر  
s. CD      بارگذاری آهنگ های زنگ  
27      قطع صدا 
s. CD      پیج کردن  
s. CD      ثبت چندین گوشی  
9      تنظیم 
7      نصب 
27      میزان صدای بلندگو 
31      استفاده از آن بعنوان کنترل کودک 

ل
لیست

30 ,29 ,21      تمیز کردن 
33  )Bluetooth( دستگاه های شناخته شده     

م
39 مجوز 
39 ,38 مراکز خدماتی )خاورمیانه( 
s. پوستر 17 منوی تنظیمات  
27 میزان صدای گوشی 
7 مهر پلاستیکی 
17 منوی درختی 
s. پوستر،17 منو، گزینه های تنظیم  
24 مورد بالا / پایین 
5 محتویات بسته بندی 

ن
نمایش تماس در جریان ضبط آن 

21      )پیام گیر( 
24 نوار گزینه ها 
15      آیکون 
s. پوستر، 1 نمای کلی گوشی  
25 نویسه های علامت گذاری شده 
29  )SMS( نوشتن
s. پوستر،1, 15 نوار وضعیت، نمادها  
14 نواخت ها + آهنگ ها 
15 نمادهای نمایشی 
26 ,25 نقطه، سبز 
26 ,25 نقطه سبز 
5 نصب پایه بر روی دیوار 

و

25 وارد کردن نویسه های خاص 
24 وارد کردن متن 
25 وارد کردن حروف ادغام شده 

ه
31 هشدار 

همگام سازی سریع
s. CD   )Mac و Windows نرم افزار برای(     

32  ECO  DECT
29  SMS
29      حذف 
29      خواندن 
29      ارسال 
29      نوشتن 

همه حقوق محفوظ است.حقوق اصلاح محفوظ است




